St. John Vianney Parish

Franciscansof Mary

MASS SCHEDULE

Weekend Mass
Saturday Vigil: 5:00pm English
Saturday Vigil: 6:45pm Spanish
Sunday English: 8:00am, 10:00am
Sunday Spanish: 12:00pm
Filipino 2nd Sunday: 2:00pm
Indonesian 4th Sunday: 2:00pm

Weekday Mass
Monday - Friday: 8:00am English
Tuesday-Friday: 6:30pm Spanish

Confessions (english & Spanish)
Tuesday, Wednesday, Friday: 8:45am-9:30am
Tuesday-Friday: 5:30pm-6:15pm

Saturday: 4:00pm -4:45pm

Adoration
Thursday: 8:45am - 6:15pm
Benediction: 9:30am & 6:15pm

PARISH OFFICE HOURS

Tuesday & Thursday: 1:30pm-6:00pm
Wednesday & Friday: 9:00am-12:30pm
Monday: CLOSED

SCHOOL OFFICE HOURS

Monday - Friday: 7:00am - 3:30pm

ROOM RESERVATIONS

hallreservations@sjvparish.com

parish.office@sjvparish.com

www.facebook.com/
sjvparishranchocordova

\ Download Now
. Text APP to 88202

£ Avallabls on the ANDROID LPP ON

' App Store b '«.-i"ﬂql'.. play

PARISH MISSION STATEMENT
Devoted to Jesus Christ as disciples, we help others
become disciples, and work to renew our culture.

OUR VISION

That all who experience St. John Vianney Parish
in any way, find Christ irresistible.




Word of Life

Fourth Sunday of Advent: Mary, the Strength of Humility

“Mary said, “Behold, | am the handmaid of the Lord. May it be done to me according to your word.” (Lk 1: 38)

The strength of Mary was always in the grace of God. Not in vain was and is she "full of grace", the Immaculate. But, in addi-
tionathe Virgin had the quality of allowing God to act in her, of believing in grace and of allowing the Lord to work in her according to
His divine plans.

This may seem like a beautiful reflection but not very specific, not very useful. It is not like that. For example, | believe in the
power of grace when | am about to do what God is asking of me, even though'| know that it will cost me, that it will be difficult. To-
day, many people do not marry because they are unsure if they will persevere in their marriage and so, frequently, they spend their
best years single, partying and leading a life of dissipation. Others do not become priests or religious because they doubt their
strength to be faithful. On their own, they don’t have the strength to be good married people, good priests or good religious. The
strength is in God, not in men. Mary, even though she did not know sin, did not give her “yes” to God because she felt strong, capa-
ble, or sure of herself, but because she trusted in the power of the Most High. That is why, above all, her humility prevailed.

One way of living in humility is knowing how to take the risks that God asks, believing in Divine Providence and putting one-
self in God’s hands. It is not about being crazy, irresponsible or reckless. Neither is it a matter of prudence gripping us and, in the
end, our lives pass by without our having done anything, without having done what God wanted us to do. What would have hap-
pened if Mary had had that false prudence? Jesus would not have been born and redemption would not have come to us.
Resolution: Do the will of God, even if the result you are going to get is not perfect. Do not wait until there are no problems to do
what God asks of you, but trust in Him.

From the Pastor | Palabras Del Pastor

My dear parishioners, Mis queridos feligreses,

We are almost there. In a couple days, we will be En un par de dias estaremos celebrando la Nativi-
celebrating the Nativity of our Lord and Savior, Jesus dad de nuestro Sefior y Salvador Jesucristo. Espero que ha-
Christ. I hope you have taken the most out of this Holy yan aprovechado al maximo este Tiempo Santo de Advien-
Season of Advent. There are so many unnecessary dis- to. Hay tantas distracciones innecesarias que solemos con-

tractions which we tend to think are so important when | | siderar tan importantes cuando en realidad no lo son. Pue-
in reality they are not. They can wait. But even if we have | | den esperar. Pero, aunque no nos hayamos preparado bien,
not thoroughly prepared ourselves, there is still some todavia hay tiempo para podar nuestras almas. Te animo a
time to prune our souls. | encourage you to make a final | | que hagas una Ultima parada en esta época tan ajetreada
stop during this very busy time of the year to make some | | del afio para dedicar un tiempo a la oracion contemplativa,
time for contemplative prayer, and so let the Lord talk to | | y asi dejar que el Sefior te hable en el secreto y el silencio de
you in the secret and silence of your heart. tu corazon.

Remember “CHRISTMAS IN FEBRUARY”. My Recuerden “NAVIDAD EN FEBRERO”. Mi regalo de
Christmas Gift to you this year is a book called “33 Days | | Navidad para ustedes este afio sera un libro titulado “33
to Eucharistic Glory”. This gift is intended to become in | | dias hacia la gloria eucaristica”. Este regalo pretende con-
turn a present for Our Lord Jesus Christ. On February 2, | | vertirse a su vez en un regalo para Nuestro Sefior Jesucristo.
the Feast Day of the Presentation of the Lord, the day | | El 2 de febrero, fiesta de la Presentacion del Sefior, dia en

when the baby Jesus in His humanity was consecrated que el nifio Jesus en su humanidad fue consagrado a Dios
to God the Father, | would like both our Parish and Padre, me gustaria que le ofreciéramos a Jesus nuestro Se-
school to offer Him the gift of consecrating ourselves to fior el regalo de consagrarnos a la Sagrada Eucaristia. Distri-
the Holy Eucharist. We will distribute this book on buiremos este libro el 24 y 25 de diciembre. Habra un libro
December 24 & 25. There will be one book available per | | disponible por familia. En caso de que no haya suficientes
family. In case there are not enough for all the families, para todas las familias, proporcionaremos un cédigo QR

we will provide a QR code that, by scanning it, will lead que, escaneandolo, les remitira a la pagina web donde po-
you to the website where you can place your order. Itis dran hacer su pedido. Esta disponible en inglés y espafiol.

available in English and Spanish. The preparation for La preparacion para esta consagracion comenzara el 01 de
this consecration will begin on January 1, the Solemni- | | enero, en la solemnidad de Santa Maria, Madre de Dios,
ty of Holy Mary, Mother of God, where for 33 days, donde durante 33 dias, cada individuo y familia leera la me-
each family will read the daily meditation offered for ditacion diaria ofrecida para cada dia. Finalmente, en todas

each day. Finally, at all the Masses of February 1 and 2, | | las Misas del 01 y 02 de febrero, fin de semana de la Fiesta
weekend of the Feast of the Presentation of the Lord, we | | de la Presentacion del Sefior, haremos la consagracion a la
will make the consecration to the Eucharist. Eucaristia.

May the Lord Little Jesus shine in your hearts Que el Nifio Jesus brille en sus corazones y en sus
and in your families, so that you may come to know and | | familias, para que puedan llegar a conocer y experimentar
experience, that there is no darkness in life that can ob- | | que no hay oscuridad en la vida que pueda oscurecer la paz,

scure the peace, love and joy of the Baby God resting elamory la alegria del Nifio Dios descansando en el regazo
upon His Mother’s lap. de Su Madre.

| wish you a Merry and Holy Christmas. Les deseo una felizy santa Navidad.

Fr. Antonio Gutierrez, FM P. Antonio Gutiérrez, FM

Pastor Parroco




Mass Intentions

Stewardship Report

December 21—December 27, 2024
Note: I|.M.— Incensing at Mass

6:45pm  SJV Parish Community

10:00am Michael Joseph De Bellis t
I.M. Danilo Ragadio t

2:00pm  All Souls in Purgatory

Tuesday 5:00pm SJV Parish Community
Christmas  fpgjish

Eve Children’s
.M.

Midnight  12:00am SJV Parish Community
Mass Bilingual
.M.

10:00am SJV Parish Community
English
.M.

Thursday 8:00am Dorita Villar Happy Birthday
Ferdinand Macapagal t

Friday 8:00am  Demosthenes Catubig t
Frank Morgera t

Sacramental Info

To request information for baptisms, quinceanera Masses,
weddings, house blessing, anointing of the sick, funeral Mass-
es or Mass for 25th, 50th, 60th wedding anniversaries, please
call the Parish Office or visit: www@sjvparish.com

Para obtener informacion sobre Bautizos, quinceaneras, bo-
das, bendicion de casa, uncion de enfermos, funerales, o Misa
para los 25, 50, 60 aniversario de bodas, por favor llame a la

Oficina Parroquial o visite: www@sjvparish.com

Stewardship Report as of December 9, 2024

Building Bank Account Fund Report
Building Bank Account Fund Target Balance  $250,000.00

Less Current Account Balance ($85,162.60)

Fundraising & Second Collection Efforts $164,837.40

Cal OES Grant Report

Cal OES Grant $150,000.00
Less Receipts to Date ($150,000.00)
Remaining Cal OES Grant Due $0.00

July 2024 - June 2025 Collections

Collections Amount Amount
Offertory $14,087.39  $317,330.65
Building Fund $87.00 $23,544.97
Fence $0.00 $102.00
Other $0.00 $3,241.36
Total $14,174.39 $344,218.98

Parish Directory
Parish Office 916-362-1385

Rev. Antonio Gutierrez, FM  Pastor Ext. 140
Rev. Brandon Meza, FM Parochial Vicar Ext. 150
Rev. Martin Moroney Pastor Emeritus 916-362-1385
Mr. Walter Little Deacon/Retired 916-362-1385
Mr. Daniel Rangel Deacon/Active 916-501-9316
Linda Terra Office Manager Ext. 200
Gwendolyn Marshall Office Assistant Ext. 100
Genoveva Castro Office Assistant Ext. 100
Paolo Reali Maintenance  916-216-1541
Leomi Ebalobo Coordinator 916-369-8669

(Faith Formation/Baptism)

Priests’ Office Hours Open to the Public
(by appointment only)
Fr. Antonio:

Wed & Fri  9:30am, 10:30am & 11:30am
Tues & Thurs 3:30pm, 4:30pm & 5:30pm

Fr. Brandon:
Tues 9:30am, 10:30am & 11:30am
Wed & Fri  3:30pm, 4:30pm & 5:30pm



SJV School

A7

Discover the CATHOLIC SCHOOL
in your neighborhood!

St. John Vianne
Rancho Cor

School
ova

Save the Date for
OPEN HOUSE!
Sunday, January 26

e o g

Catholic Schools Week 2025
January 26 -February 1, 2025

PRAY | STUDY | LOVE | SERVE

You are invited to join us on campus between 9:00am and
12:00pm on Sunday, January 26 for our annual Catholic
Schools Week Open House. From Prospective Family Tours to
family-favorite events like the Art Show, Science Fair, SLE Fair,
Wax Museum, and special displays in every classroom, this is a
special day that you will not way to miss!

Call the school office for a personalized school tour to learn
more at (916) 363-4610!

School Office 916-363-4610

Amy Hale Principal Ext. 100
Susan Chargulaf Vice Principal Ext. 113
Sandra Canenguez Admin. Assistant  Ext. 102

OCIA Adult Faith Formation

The OCIA catechists of St. John Vianney wish all of you a blessed
Christmas and a propitious Jubilee Year!

We will not be holding OCIA sessions on neither the 22nd nor the

29th Sundays in December, returning on the Epiphany of our Lord, Sun-
day the 5th of January. We will then resume with a discussion of The
People of God in our twenty-fifth session of OCIA, the process through
which adults are received into full communion with the Church.

Are you a non-Catholic, or a Catholic who has never received the sacra-
ment of confirmation and seek full communion with the Catholic
Church? Or are you a Curious Catholic who wishes to deepen your
faith? Join us at OCIA (Adult faith formation) as we journey toward
fuller communion with the Catholic Church. If you are interested in join-
ing us, or know someone who may be, please contact Dr. Philip Eulie
OCIA Leader by emailing him at OCIA-English@SJVParish.com or call or
text (916) 318-9815.

Catechesis of the Good Shepherd

THE FOURTH WEEK OF ADVENT

This fourth week the prophet Micah tells us about the Je-
sus’ city of Birth. Micah said: “But you, O Bethlehem who
are too little to be among the clans of Judah, from you
shall come forth for me ONE who is to be ruler in Israel.”
At this time, we are on vacation. We are home with our
families. Together we are getting ready for this great cele-
bration. Yes! In the small Bethlehem of our homes, we
will celebrate with much love and faith the birth of Jesus.
Our Prince of Peace who shall be great for all eternity.
With profound love we wish you a blessed and merry
Christmas!

Faith Formation / Baptism | Formacion en la Fe/Bautizos

SCHEDULE FOR THE MONTH OF DECEMBER
4TH WEEK: CHRISTMAS VACATION

Save the Dates :

Confirmation Year 2 Students:

01/18-01/19 Saturday to Sunday: Confirmation Retreat
02/22- Saturday: Fired Up Conference

03/31-Monday: 6:00PM Confirmation Rehearsal
04/01-Tuesday: 7:15PM-8:15PM Confirmation Rehearsal
04/02 Wednesday: 6:00PM Confirmation Mass

First Eucharist Year 2 Students:

03/08 Saturday: First Reconciliation Retreat

03/11 Tuesday and 03/13 Thursday: First Reconciliation
05/03 Saturday: First Eucharist Retreat

05/09 and 05/16 Friday: First Eucharist Rehearsal

05/10 and 05/17 Saturday: First Eucharist Mass

04/26 Saturday: Faith Formation Students Baptism

Office Hours (Faith Formation/Baptism)

Tuesday & Thursday: 1:30pm-6:00pm

Wednesday & Friday: 9:00am-12:30pm

Call for appointment: Leomi Ebalobo, 916-369-8669.

faithformation@sjvparish.com | baptisms@sjvparish.com

CALENDARIO DEL MES DE DECIEMBRE

4TH WEEK: VACACIONES POR NAVIDAD

Reserve las Fechas:

Confirmacion de los alumnus de 2 curso:

01/18-01/19 De Sabado a Domingo: Retiro de Confirmacion
02/22- Sabado: Conferencia Fired Up

03/31-Lunes: 6:00PM Ensayo de confirmacion
04/01-Martes: 7:15PM-8:15PM Ensayo de confirmacion
04/02 Miercoles: 6:00PM Confirmation Mass

Primera Comunion de los alumnos de 2 curso:
03/08 Sabado: Retiro de Primera Confesion

03/11 Martes and 03/13 Jueves: First Reconciliation
05/03 Sabado: Retiro de Primera Comunion

05/09 y 05/16 Viernes: Ensayo de Comunion

05/10 y 05/17 Sabado: Misa Primera Comunion

04/26 Sabado: Bautismo de alumnos de Formacion en la Fe

Horario de oficina (Formacion en la Fe/Bautizo)
Martesy jueves: 1:30pm-6:00pm

Miércoles y viernes: 9:00am-12:30pm

Llame para pedir cita: Leomi Ebalobo, 916-369-8669.

faithformation@sjvparish.com | baptisms@sjvparish.com



mailto:OCIA-English@SJVParish.org

Ministries Spotlight

Parish Christmas Gift

The parish is gifting to each family a Christmas Gift of a
book “33days to Eucharistic Glory” on Christmas Eve &
Christmas Day.

The ushers will be handing out the book - one per family
(while stock lasts), at the entrances.

To order, please scan the QR code.

Regalo Parroquial Navideiio

La Parroquia regala a cada familia un
libro “33 dias para la Gloria de la
Eucaristia” en Nochebuenay en
Navidad.

Los ujieres estaran repartiendo los libros- uno por
familia en las entradas. (hasta que se terminen).
Para hacer un pedido, escanee el cdigo QR.

Winter Rose Prune Ministry
SJV Annual “Winter Rose Prune” Minis-
try will meet on Saturday, January 4,
2025,9am-11am. All who would like
to help are welcome. Please bring your
own gloves, clippers and or pruning
shears. We hope to see you all then.
The rain date is January18, 2025.
Call Connie and Lloyd with questions,
916-635-3865. Thank you.

Parish Ministries

LEARN

Adult Bible Study: Meets every Wednesday, 6:30pm, via Zoom.
For more information, email: confirmationsjv@gmail.com

Adult Bible Study "Salvation & Justification': Meets 1st & 3rd
Friday, 6:00pm, Fr. Moroney Room

Contact: Kyle Marx, 916-717-8960, nickkyle@aol.com

Faith Formation (English/Espafiiol): Leomi Ebalobo 916-369-8669,
faithformation@sjvparish.com

Catechesis of the Good Shepherd (CGS): Rosamaria Alvarez,
CGS@sjvparish.com

OCIA: Dr. Philip Eulie 415-813-9500, ocia-english@sjvparish.com
OICA Luz Smith, ocica@sjvparish.com

LITURGICAL MINISTRIES

Altar Servers, Children’s Liturgy of the Word, Lectors,
Extraordinary Ministers of Holy Communion
sjvparish.com/serve/liturgical-ministries

SACRAMENTS

Baptism and Preparation classes: Leomi Ebalobo 916-369-8669,
baptisms@sjvparish.com

SERVE

Caring Connections: Linda Morales
caringconnections@sjvparish.com

Catholic Daughters of the Americas: Alberta Pfaff

916-361-9223. Funeral Luncheon: Please Call

Children’s Liturgy of the Word: Children ages 5-10 yrs. are
welcome. Contact: Gena Carlisle clow@sjvparish.com

Couples for Christ: Leomi Ebalobo couplesforchrist@sjvparish.com

Divine Mercy Apostolate: Chaplet Thursdays 9am & 3pm in the
church. divinemercy@sjvparish.com

Eucharistic/Homebound Ministry: (916) 362-1385.
Filipino-American Apostolate (FAA): Linda Magadia
faa@sjvparish.com

Woman’s Weekend Retreat
Do you know one of the best Christmas gifts for your
spouse, Mom, Grandma, or favorite friend etc. is a
“Weekend Retreat” at Christ the King Retreat Center in
Citrus Heights, Ca?

The woman's weekend for SJV as a group is Friday, Jan-
uary 24 4;30pm until Sunday, January 26*",1pm,
after Mass.

Call The Retreat Center for reservations at 916-725-4720
ext. 301. Call Connie L the SJVwoman's coordinator, at
916-635-3865 with any questions.

Gabriel Project: Outreach program to pregnant mothers and their
families. Samantha Clark gabrielproject@sjvparish.com
Indonesian Catholic Community: Lily NLN icc@sjvparish.com
Knights of Columbus Council #5322 Grand Knight Jon Dunn
koc_ 5322@sjvparish.com

San Juan Diego Council #18076 Grand Knight Isidro Mendoza
Koc 18076@sjvparish.com

For more info, go to www.ranchoknights.com

Martha and Mary Ministry: Gentle Touch Church cleaning.
Connie Lagerstrom 916-635-3865

Mr. & Mrs. Club: Bob and Joanne Arellanes, 916-635-6007.
Music Ministry: English Rouselle Ekwall music2@sjvparish.com
Bill Githens music@sjvparish.com Spanish Guadalupe Rangel
musica@sjvparish.com Rosa Duenas sjv-coro@sjvparish.com
Rancho Cordova Food Locker: 916-837-5431
carrie@ranchocordovafoodlocker.org

BUNCO IS BACK!

The Catholic Daughters of the Americas are hosting
Bunco on January 11, 2025 from 10:30—2:30pm in the
Fireside Room.

Come for bunco, lunch and a
raffle. Lots of fun & lots of prizes
to be won!

Cost: $20

For pre-registration please call
Susan Oldridge 916-635-1272
(no walk-ins please).

St. Vincent de Paul: Rosa Duenas 916-469-1975,
sjvconference@gmail.com

SVDP Religious Goods Store: Manalita Holcomb 916-363-4570

Vocation Committee: voc-comm@sjvparish.com. For discernment
and vocations questions, go to: sjvparish.com/vocation

Youth Ministry: Martin Wong youthministry@sjvparish.com

PREGNANT? WORRIED? NEED HELP?
You are not alone. We can help.

The Gabriel Project
Call: 1-800-910-0919

GABRIEL |
! PROJECT




Parish Announcements | Anuncios Parroquiales

Simbang Gabi Mass & Novena
e December 15-23 in the Church.
e T7:15am Novena Prayers & Rosary

e 8:00am Mass, followed by fellowship reception in South-
west Room (except Sunday).

e Potluck & donation are greatly appreciated.

Contact: Chito & Lilibeth Terrazola 916-832-5820
Lloyd & Connie Lagerstrom 916-635-3865

Simbang Gabi Misa y Novena
e Del15al23dediciembre, en la Iglesia.
e 7:15am Novenay Rosario

e 8:00am Misa, seguido por un refrigerio en el Southwest Room
(excepto el domingo).

e Donaciones son bienvenidas.

Contacto: Chito y Lilibeth Terrazola 916-832-5820
Lloyd y Connie Lagerstrom 916-635-3865

Christmas Mass Schedule

5:00pm English Mass (Children’s)
7:00pm Spanish Mass

12:00am Midnight Mass (Bilingual)
8:00am & 10:00am English Mass
12:00pm Spanish Mass

Christmas Eve

Christmas Day

On Christmas Eve:
There will be no 8:00am Mass.
Confession is at 4:00pm.

On Christmas Day:
There will be no confession nor evening Spanish Mass.

Poinsettias for Church Decoration

e Donate poinsettias in memory of your loved ones to decorate
the Church for Christmas.

e Poinsettias may be dropped off in the Tabernacle area
through Dec. 24.

Horario de las Misas de Navidad

Nochebuena 5:00pm Misa en Ingles (Nifios)

7:00pm Misa en Espaiiol

12:00am Misa de medianoche (bilingiie)
Dia de Navidad 8:00am & 10:00am Misa en Ingles

12:00pm Misa en Espaiiol

En Nochebuena:
No habra Misa a las 8:00am.
Confesiones a las 4:00pm.

El dia de Navidad:
No habra confesiones ni Misa en espaiiol por la tarde

Decoracion de la Iglesia con Nochebuenas

e Paradecorar la iglesia, dona nochebuenas en memoria de tus
seres queridos.

e Anpartirdel 15 de diciembre hasta el 24 de diciembre, deje las
nochebuenas en el drea del Sagrario.

2024 Annual Contribution Statement
e  Contribution Statements will be ready for pick-up
on February 1, 2025.

e Ifyou plan to contribute before the year end, please send
your contribution, postmarked by December 31, 2024 to the
Parish Office or drop it off in the collection basket by Decem-

ber 31,2024.

e Thiswill ensure your contribution is included for the calendar
year 2024.

e Donations received after December 31,2024 will be posted
to 2025.

® Torequest a copy of the statement, please submit the Annual
Contribution Statement Request Form available in the church
entrances, parish office or online.

® Besure to update your personal information in your parish
registration if there are any changes at: sjvparish.com/reg.

Declaracion Anual de Impuestos del 2024

e Los estados de contribucion estaran listos para recoger el 1 de
febrero, del 2025.

e Sitienes previsto cotizar antes de fin del afio, envia tu contri-
bucion sellada con Fecha antes de diciembre 31, del 2024, a
la oficina parroquial o depositalo en la canasta de la colecta
antes del 31 de diciembre del 2024.

e  Esto garantizara que tu contribucién se incluya en el afio 2024.

e Donaciones recibidas después de diciembre 31, 2024 se inclui-
ra en el 2025.

e Para pedir una copia de su declaracion, por favor presente su
contribucién anual

e Formulario de solicitud de declaracion disponible en las entra-
das de la Iglesia, oficina parroquial o en linea.

e Porfavor aseglrese de actualizar su informacion personal en
su registro parroquial si hay algin cambio en: sjvparish.com/
reg.

Altar of the Dead - Photographs
Parishioners are reminded to collect the photographs of their
loved ones which were placed at the Altar of the Dead.
The photographs are in Fr. Moroney Room (or the cry room) in the
church.

Fotografias del altar de difuntos
Se recuerda a los feligreses recoger la fotografia dé sus seres
queridos colocados en el altar de difuntos.
Las fotografias estan en el salon de Padre Moroney en la Iglesia

Parish Office Closure
The Parish Office will be closed on December 24 & 25 in
observance of Christmas.

Second Collection
Next week (Dec. 28 & 29): St. Vincent de Paul Society

Cierre de oficina Parroquial
La oficina Parroquial estara cerrada el 24 & 25 en observacion
de navidad.

Segunda Colecta
Proxima semana (Dic. 28 & 29): Sociedad de San Vicente de Paul




Highlights

Jubilee Year 2025 Pilgrims of Hope

Pope Francis has dedicated Jubilee Year
2025 to “Pilgrims of Hope”.

The Jubilee Year starts on December 24,
2024 with the opening of the Holy Door in
Rome and will close on December 28, 2025.
In our Diocese, we will celebrate a special
Vigil Mass at the Cathedral on Saturday,
December 28, 2024, Feast of the Holy Fami-

ly.
Pilgrimage brochures, sticker sheets and

Jubilee Year prayer cards are available at
the entrances (one per family).

Papa Francisco ha dedicado el afio 2025
“Peregrino de Esperanza”

Elafio de Jubileo comienza el 24 de diciembre 2024, con la apertura
de la puerta Santa en Romay se volvera a cerrar el 28 de diciembre
del 2025.
En nuestra Didcesis, celebraremos una Vigilia Misa especial en la Ca-
tedral el sdbado 28 de diciembre de 2024, Fiesta de la Sagrada Fami-
lia.
Folletos de Peregrinos, estampas y tarjetas de oraciones del afio
jubilar estan disponibles en las entradas.

Deadline for Article Submission
(No later than 12NOON)

27,2024
6,2024
13, 2024

Sunday Bulletin Date

5,2024 December
12,2024

19,2024

January
January NENIETY

January January

PARISHIONERS REGISTRATION

NEW MEMBER Registration forms are available at the Church entrances or online at: sjvparish.com

UPDATES
email address.
MOVING

Update your family info especially if you have moved, been married recently, changed your phone number or

Please inform the Parish Office if you wish to be removed from our mailing list.

NEVER MISS
OUR BULLETIN! -

SUBSCRIBE

-
-

Have our bulletin emailed

to you every week.

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

St. John Vianney Rancho Cordova, CA
Z

B 4C 05-1759



WILLS « TRUSTS « PROBATE
S. Susan King, Esq.

Certified Legal Specialist
by the State Bar of California

(916) 794-3003

sking@sacbusinesslaw.com
Complimentary Consultation

Garafola, King & McCardle, LLP
7801 Folsom Blvd., Suite 109 ¢ Sacramento

YOUR CATHOLIC RESOURCE
FOR END-OF-LIFE CARE

catholicmatich’
California

ST. MARY CEMETERY
& FUNERAL CENTER

FUNERAL * MORTUARY * CREMATIOHN * BURIAL

CatholicMatch.com/CA

© ADT-Monitored Home Security

e Get 24-Hour Protection From a Name You Can Trust

® Burglary ® Flood Detection
® Fire Safety @ Carbon Monoxide

@
:%'ref a

833-287-3502 | ADT \r

916-476-6519

WWW.LATREIAHEALTHCARE.COM
A HOSPICE SERVICE / COMFORT CARE PROVIDER
W/ VISITING NURSES, DOCTORS, HEALTH AIDES,

COUNSELORS, HOSPITAL EQUIPMENT, MEDICATIONS &

INCONTINENCE CARE FOR TERMINALLY ILL PATIENTS
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Scan to
contact us!

ORGANIZATION NEED
A NEWSLETTER?

Engaging, ad-supported
print and digital newsletters
to reach your community.
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Visit Ipicommunities.com

SHORT STAFFED?
Place an ad here to find new
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CALL 800-950-9952

SUPPORT
OUR PARISH

Local business ads
sponsor the printing of
our bulletin.
4lpi.com/adcreator

LET'S GROW YOUR BUSINESS

Place Your Ad Here
and Support Our Parish!

CONTACT ME
Joanne Sullins

jsullins@4LPi.com * (800) 950-9952 x2662

/)y SUPPORT
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IF YOU LIVE ALONE

MDMedAlert!™ sfii“ésgs
+« Ambulance/Police mm Imo.

v Family/Friends 800.808.9294 ‘md.med:en . _

v GPS & Fall Alert

NEVER MISS
OUR BULLETIN!

SUBSCRIBE

Have our bulletin emailed
to you every week.

Visit www.parishesonline.com

WE RE HIRING!

AD SALES EXECUTIVES

BE YOURSELF.
BRING YOUR PASSION.
WORK WITH PURPDSE.

= Paid training

* Some travel

= Work-life balance

= Full-Time with benefits
* Serve your community

SUPPORT OUR
ADVERTISERS!
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Contact us at

careersi@a4lpi.com or
WWW. ﬂplmmfcareem

Place Your Ad Here and
Support our Parish!

Instantly create and
purchase an ad with
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